
 

 

    MASS INTENTIONS 

 
Saturday, December 25 CHRISTMAS DAY 
5:30pm                               No Mass 
Sunday, December 26 
8:00 a.m.                                    OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                                Max Kudar + 
12:00 p.m. (Spanish)                                           Gloria Aguilar Martinez 
Monday, December 27                   
8:00 a.m.                                                                       Cecilia Bellinghere 
Tuesday, December 28                        
8:00 a.m.                                                          Cecilia Bellinghere 
Wednesday, December 29 
8:00 a.m.                                                             Donald “Jack” Beavers + 
7:00 p.m.       Healing Mass          
Thursday, December 30 
8:00 a.m.                                                                          George Bleffert + 
5:30 p.m.                                                                                   OLM Priests 
Friday, December 31 NEW YEARS EVE 
8:00 a.m                                                    OLM Parishioners and Visitors                                     
7:00 p.m. (Spanish)          Por todos los niños que sufren de violencia                                                                                                    
Saturday, January 1 NEW YEARS DAY 
8:00 a.m.                                                                    Ellen Connor 
5:30 p.m. (Anticipatory Sunday Mass)                           Dorothy Slaght 
Sunday, January 2 
8:00 a.m.       OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m                                                            George Bleffert + 
12:00 a.m (Spanish)                  Por todas nuestras familias en Mexico  
 
 
                                            
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add  
someone to the prayer list or have a Mass offered for a specific  
intention, contact the parish office.  If you would like a Mass offered 
on a specific date, contact the parish office at least six months prior 
to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound 
and would like to receive the sacraments           

or a visit from a priest, or if you are aware of someone 
who needs a check-in, please contact the office. Para 

todos los feligreses: Si está confinado en su hogar y le  gustaría 
recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe 

que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may 
be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Jennifer Parr, Rena Guest, Hannah Bextel, Lisa Brogan, Ellen 

Carter, Jenni Heggenstaller, Ceceila Bellinghiere, Maxwell 
Mackie, Mark Rice & Family, Tim & Rosanne Brandau, and for 

those in Teton County suffering from COVID-19 
Souls of the Departed 

John Gregory Bland, Kary Scott Paulson, Malissa Meji, Vicki 
Land, Mary Land, Bill Morlin, Dora Anselmi 

 
 
 

January 1-2 
   

Collection 

Information for  

December 

Current Month 
Collected                   $63,373 

Current Month YTD 
Collected                    $329,982 

Current Month  Budgeted       $49,042 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $311,292 

During this unprecedented time, you may still give online.  Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish 

updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: 

Download app to access 

daily readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30pm: Pat Carter 

         8:00am: Nancy Palomba 
           10:00am: Nancy Palomba 

Eucharistic Ministers: 

5:30pm: Stephanie Harper 

8:00am: None 

10:00am: Avelina Zarate 

If you are a Lector or Eucharistic Minister please take a look at 
the sign up sheet in the gathering area, there are still various 
unfilled spots for our upcoming festive Masses. Thank you! 



Mom Burke 

Jack Burke 

Margie Rodriguez  

Ann Fink 

Muriel Fink 

 

Rosemarie Wallace 

Cy Wallace 

Bill Bates 

Dorothy Bates 

 

Norbert Peplinski 

Thomas Peplinski 

Stephen Harkness 

 

L. Pat Martin 

Maryln Martin  

Nannette Martin 

Karlin Rutz 

Rick Martin 

 

 

Paul D. Johnson 

Clay Johnson 

 

Ruth Glenn 

Matthew Garcia 

Eugene Wunderlich 

Mabel White 

Sid Glenn 

Theresa Garcia 

Jane Wunderlich  

Joe White 

 

Robert M. Norton 

Anne Norton 

Mary F. Norton 

Virginia Norton 

Susan H. McKay 

Catherine Noyes 

Mary Anne Arnold  

Helen Davis 

 

Christmas Flower Donations in Memory & Honor of : 
Claire Mahood 

Bo McHenry 

Gloria & Ed Mahood 

Carl & Evelyn Simon 

Nellie Chini 

 

Raymond Kominsky 

 

Louise & Bob Berticky 

Fred & Katherine Brady 

 

Anne & Edward  

Father Carl Beavers 

Parishioners who are deceased 2021 

Siblings 

John Lafarge St.  

M. Hargrove RSCT 

 

Members of Al & Carol Parker’s Family  

 

Linda Nolan 

 

Larry & Josie Tillamans 

 

Lorraine & John Taylor 

Amelia & Paul DeMuro 

 

Edward Wozniak 

Jent Gus Wozniak 

Mary & George Gasion 

Mary K. Cernicek 

 

James J. Buckley 

Mary C. Buckley 

Liz Moran 

Willie Disbron 

Betty Banks 

Jean Moran 

Mary Buckley  

Greg Moran 



Year-End Giving and Contribution Options 

If you would like to make a year-end donation to our parish, please make sure to have your donation to the parish office by 

Wednesday, December 30th. You may also make a donation online through December 31st. To use this option please visit 

our website, www.olmcatholic.org and select the “online giving” link at the bottom of our homepage. Those who prefer to 

donate throughout the year can request contribution envelopes from the church office or set up recurring donations via our 

online giving system. Your contributions make the many ministries of our parish possible: the celebrations of the Sacraments 

and worship, catechesis for children and adults, the ministry of caring for the poor, outreach to those unable to attend church 

due to age or infirmity, and many other ministries. Your offertory gift is a true sign of your participation in the Body of Christ 

and helps make his presence visible to our parish. Please know your donations to the church are sincerely appreciated. 

Opciones de donaciones y contribuciones de fin de año 

Si desea hacer una donación de fin de año a nuestra parroquia, 

asegúrese de tener 

su donación en la oficina parroquial antes del miércoles 30 de 

diciembre. También 

puede hacer una donación en línea hasta el 31 de diciembre. Para 

usar esta opción, visite nuestro sitio web, www.olmcatholic.org y 

seleccione el enlace "donaciones en línea" en la parte inferior de 

nuestra página de inicio. Aquellos que prefieran donar durante todo 

el año pueden solicitar sobres de contribución en la oficina de la 

iglesia o programar donaciones recurrentes a través de nuestro sistema de donaciones en línea. Sus contribuciones hacen 

posibles los muchos ministerios de nuestra parroquia: las celebraciones de los sacramentos y el culto, la catequesis para 

niños y adultos, el ministerio de cuidar a los pobres, el alcance a aquellos que no pueden asistir a la iglesia debido a la edad o 

enfermedad, y muchos otros ministerios. . Su obsequio del ofertorio es una verdadera señal de su participación en el Cuerpo 

de Cristo y ayuda a hacer visible su presencia en nuestra parroquia. Por favor sepa que agradecemos sinceramente sus 

donaciones a la iglesia.  

Nativity Display on the Town Square December 20th– January 3rd 

A Nativity scene will once again be set up on the Town Square. Please clear a moment in your schedule 

to stop by and enjoy the display. Many thanks to the Wallace family and the rest of the volunteer team 

for gathering permits and assembling the Nativity.  

El Nacimiento en el centro del 20 de diciembre - 3 de enero 

Se volverá a montar un belén en la Plaza del Pueblo. Por favor, deje un momento en su agenda para 

pasar y disfrutar de la pantalla. Muchas gracias a la familia Wallace y al resto del equipo de voluntarios 

por reunir los permisos y montar la Natividad. 

A note to the OLM faith community from Fr. Phil 
With a grateful heart I wish to thank all of you who sent cards, get-well greetings via text messages, flowers, food, and most of 
all prayers, during my hospitalization and convalescence these past three months.  I keep you all in my prayers and wish you 
good health and success with all your projects.  May God bless you and St. Benedict guide 
you on your way. I will resume my normal schedule of Masses and pastoral activities on 
Monday, December 27th.  Looking forward to thanking you personally. 
Una nota a la comunidad de fe OLM del P. Phil 

Con un corazón agradecido, deseo agradecerles a todos los que enviaron tarjetas, saludos de 

despedida a través de mensajes de texto, flores, comida y, sobre todo, oraciones, durante mi 

hospitalización y convalecencia durante los últimos tres meses. Los mantengo a todos en mis 

oraciones y les deseo buena salud y éxito en todos sus proyectos. Dios los bendiga y San 

Benito los guíe en su camino. 

Reanudaré mi horario normal de misas y actividades pastorales el lunes 27 de diciembre. Espero agradecerle personalmente. 



OLM’s Living & Giving 
Goal:  $106,466.00 

Amount Pledged to Date: 
$104,836.00 

Amount Paid: $99,341.00 

Living & Giving in Christ Update 

Thank you to all who have responded to 

letters and pleas for the Living & Giving 

Campaign. Your generosity helps the 

Church fulfill its pastoral obligations. 

Each year, OLM is co-responsible for a 

diocesan-wide goal, and without your 

contributions, we would have to make 

up the shortfall using funds from our 

general revenue. May God reward you 

and your family for your gifts to our 

parish! With a grateful and prayerful 

heart! 

Actualización de Vivir y dar en Cristo 

Gracias a todos los que han respondido a las 

cartas y las súplicas de la Campaña Living & 

Giving. Su generosidad ayuda a la Iglesia a 

cumplir con sus obligaciones pastorales. Cada 

año, OLM es corresponsable de una meta 

diocesana y, sin sus contribuciones, 

tendríamos que cubrir el déficit utilizando 

fondos de nuestros ingresos generales. ¡Que 

Dios le recompense a usted y a su familia por 

sus regalos a nuestra parroquia! ¡Con un 

corazón agradecido y orante! 

Fr. Demetrio’s Sabbatical Leave 

I am happy to inform you that Bishop Steven Biegler has approved my three-month sabbatical leave. I will be doing Clinical 

Pastoral Education (CPE) at the Methodist Hospital in Arcadia, California. CPE is a specialized training aimed to expand one’s 

chaplaincy knowledge to include professional settings. These are clinical settings, such as healthcare providers (hospitals, 

hospice centers, psychiatric wards), prisons or correction agencies, and many more. Clinical Pastoral Education is a unique 

interfaith experience, open to people of all faiths. 

My CPE training will begin on January 3, 2022, and end on the last week of March. So I will leave immediately after 

Christmas. I will be back on April 1, 2022. The diocese will send a supply priest while I am away. Please pray for the success 

of my training and the safety of my stay in California. I will be back just in time for our holy week celebrations. 

El Sabatico del  Padre Demetrio 

Me complace informarles que el obispo Steven Biegler ha aprobado mi licencia 

sabática de tres meses. Estaré haciendo Educación Pastoral Clínica (CPE) en el 

Methodist Hospital en Arcadia, California. CPE es una formación especializada 

cuyo objetivo es ampliar el conocimiento de la capellanía para incluir entornos 

profesionales. Estos son entornos clínicos, como proveedores de atención médica 

(hospitales, centros de cuidados paliativos, pabellones psiquiátricos), prisiones o 

agencias de corrección, y muchos más. La educación pastoral clínica es una 

experiencia interreligiosa única, abierta a personas de todas las religiones. 

Mi capacitación de CPE comenzará el 3 de enero de 2022 y finalizará la última semana de marzo. Así que me iré 

inmediatamente después de Navidad. Regresaré el 1 de abril de 2022. La diócesis enviará un sacerdote suplente mientras 

estoy fuera. Ore por el éxito de mi capacitación y la seguridad de mi estadía en California. Volveré justo a tiempo para 

nuestras celebraciones de semana santa. 

The Parish office will be closed December 31st thru January 3rd 

La oficina estará cerrada del 31 de Diciembre al 3 de Enero 

Merry Christmas from all 

OLM Clergy and staff! 

Yearly Calendars and a 

Book “ Life is Messy” are 

available in the gathering 

area. Please feel free to 

take one of each.  

¡Feliz Navidad de parte de todo el 

clero y el personal de OLM! 

Calendarios anuales y un libro “La 

vida es complicada” están 

disponibles en el área de reunión. 

Puede tomar uno de cada uno. 



Doers of the Word                   December 26, 2021 – Holy Family           Family Matters 

There was once a wealthy man who had an important position in the corporate world, and had three sons.  One day a 
customer gave the man a gift of three bottles of wine.  Not just any bottles, but three bottles of very expensive wine.  Each 
bottle had a value of $2,000. 

The man decided that he would give one of these bottles of wine to each of his three sons.  He placed no conditions on the 
gift, but he was interested to see what each son would do with it.  The youngest son held a big party, inviting all his friends to 
come, to eat, drink, and be merry, and giving each of the guests just one small sip of the expensive wine, just for the 
experience.  The next son, who was soon to be married, immediately sold his bottle of wine and put the $2,000 in the bank 

The eldest son, who was married with a young family, and whose hobby was woodcarving, thought very carefully about what 
he would do with the bottle of wine.  He didn’t decide for quite a long time, trusting that he would know what to do when 
the right solution revealed itself.  One day he saw an advertisement in the newspaper for timber for sale.  He went along to 
the loggers’ camp, and there he was offered a large, solid tree trunk of fine northern white cedar.  So, he came to an 
arrangement with the logger to exchange his bottle of wine for this tree trunk 

When he got home, he told the family of his decision.  He went with his four children to the logging camp and they dragged 
the tree trunk back to their own garden.  Then he taught them how to chisel and plane it, shape it into planks, and use it to 
create a canoe, big enough for the whole family to fit in.  The project took them several years, and gave them great 
satisfaction as they worked on it together, but for many more years after the canoe was finished, indeed until the children 
were long grown and had children of their own, that family enjoyed endless happy weekends and holidays together, 
exploring the lakes and rivers of their country. 

And when Grandfather came to stay, he too enjoyed a trip in the canoe 
his son and grandchildren had built, and marveled that an extravagant 
gift had been turned into a lifetime of joy and adventure.  

Is there some gift you have received that has given you a life time of joy 

and adventure?  

Hacedores de la Palabra 26 de diciembre de 2021 - Sagrada Familia La 

familia importa 

Había una vez un hombre rico que tenía una posición importante en el 

mundo empresarial y tenía tres hijos. Un día, un cliente le regaló al 

hombre tres botellas de vino. No cualquier botella, sino tres botellas de 

vino muy caro. Cada botella tenía un valor de $ 2,000. 

El hombre decidió que le daría una de estas botellas de vino a cada uno de sus tres hijos. No puso condiciones al regalo, pero 

estaba interesado en ver qué haría cada hijo con él. El hijo menor organizó una gran fiesta, invitó a todos sus amigos a venir, 

a comer, beber y divertirse, y les dio a cada uno de los invitados un pequeño sorbo del caro vino, solo por la experiencia. El 

siguiente hijo, que pronto se casaría, vendió inmediatamente su botella de vino y puso los $ 2,000 en el banco. 

El hijo mayor, que estaba casado y tenía una familia joven, y cuyo pasatiempo era el tallado en madera, pensó con mucho 

cuidado en lo que haría con la botella de vino. No se decidió durante bastante tiempo, confiando en que sabría qué hacer 

cuando se revelara la solución correcta. Un día vio un anuncio en el periódico de venta de madera. Fue al campamento de los 

madereros y allí le ofrecieron un tronco de árbol grande y sólido de fino cedro blanco del norte. Entonces, llegó a un acuerdo 

con el maderero para cambiar su botella de vino por este tronco de árbol. 

Cuando llegó a casa, le contó a la familia su decisión. Fue con sus cuatro hijos al campamento maderero y arrastraron el 

tronco del árbol de regreso a su propio jardín. Luego les enseñó a cincelarlo y cepillarlo, darle forma de tablas y usarlo para 

crear una canoa, lo suficientemente grande como para que quepa toda la familia. El proyecto les llevó varios años y les dio 

una gran satisfacción mientras trabajaban en juntos, pero durante muchos años más después de que se terminó la canoa, de 

hecho, hasta que los niños crecieron mucho y tuvieron sus propios hijos, esa familia disfrutó un sinfín de felices fines de 

semana y vacaciones juntos, explorando los lagos y ríos de su país. 

Y cuando el abuelo vino para quedarse, él también disfrutó de un viaje en la canoa que su hijo y sus nietos habían construido, 

y se maravilló de que un regalo extravagante se hubiera convertido en una vida de alegría y aventura. 

¿Hay algún regalo que hayas recibido que te haya dado una vida llena de alegría y aventura? 

 



Scholarship for High School Seniors 

The Jackson Council of Catholic Women awards a scholarship to a young woman who is a member of Our Lady of the 

Mountains Faith community, and has received the sacrament of Confirmation.  This student must be planning to attend a two 

or four-year college, a technical school, or a religious community during the next school year.  Applicants should provide a high 

school transcript along with a two page personal statement including, but not limited to:  Something you'd like others to know 

about you; someone who has influenced your life; and what your Catholic faith means to you  Be sure to include your name, 

address, phone number, and e-mail on your personal statement.  Applications should be 

dropped off at the parish office between November 15, 2021, and January 14, 

2022. Questions?  Check the Community Scholarship booklet at JHHS or e-mail 

anncarruth@aol.com  

Beca Escolar para mujeres de la Preparatoria  

El Consejo de Mujeres Católicas de Jackson otorga una beca a una joven que es 

miembro de la comunidad de Fe de Nuestra Señora de las Montañas y que ha recibido 

el sacramento de la Confirmación. Este estudiante debe estar planeando asistir a una universidad de dos o cuatro años, una 

escuela técnica o una comunidad religiosa durante el próximo año escolar. Los solicitantes deben proporcionar una 

transcripción de la escuela secundaria junto con una declaración personal de dos páginas que incluya, entre otros: algo que le 

gustaría que los demás supieran sobre usted; alguien que ha influido en tu vida; y lo que su fe católica significa para usted 

Asegúrese de incluir su nombre, dirección, número de teléfono y correo electrónico en su declaración personal. Las solicitudes 

deben entregarse en la oficina parroquial entre el 15 de noviembre de 2021 y el 14 de enero de 2022. ¿Preguntas? Consulte el 

folleto de becas comunitarias en JHHS o envíe un correo electrónico a anncarruth@aol.com 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Thursdays 9am– 11am 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In Worship Space 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:00am– 4:00pm 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                                                     Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar (Bilingual)     

Deacon Harry Flavin - Pastoral Assistant             Susan Shepard - Music Coordinador                       
Deacon Doug Vlchek - Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Fernando Escobedo - Grand Knight K of C 
Deacon Matthew Ostdiek-Pastoral Assistant                     Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                          Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef                 Tom Botts - Finance Council Chairperson 
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a 
Viernes 

Mary's Daughters 
Meet us for our weekly Mary's Daughters on Thursdays 9-11 am. Prayer, fellowship, and 
a chance to grow in our Catholic faith together.  Contact Amelia at 307-690-7509.  
 
Hijas de Maria 
Reúnase con nosotros para nuestro hijas de Maria semanal los jueves de 9 a 11 a. M. 
Oración, compañerismo y la oportunidad de crecer juntos en nuestra fe católica. 
Comuníquese con Amelia al 307-690-7509. 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com We will not be serving lunch on December 24th, December 27th and December 31. Merry Christmas! 

No tendremos lunch el 24, 27, y 31 de Diciembre. Feliz Navidad! 



 


